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ИЗВЕШТАЈ О ПОДОБНОСТИ ТЕМЕ, КАНДИДАТА И МЕНТОРА ЗА ИЗРАДУ 
ДОКТОРСКЕ ДИСЕРТАЦИЈЕ 

 
I ПОДАЦИ О КОМИСИЈИ 

1. ДАТУМ И ОРГАН КОЈИ ЈЕ ИМЕНОВАО КОМИСИЈУ. 
 
Наставно-научно веће Филолошког факултета Универзитета у Београду на седници одржаној 24. 6. 
2022. године донело је одлуку којом је именована комисија за одобрење теме за израду докторске 
дисертације коју је мср Иван Андријашевић пријавио под насловом: Славистичко дело Платона 
Андрејевича Кулаковског. 

. 
 
          2. САСТАВ КОМИСИЈЕ. 
 

1. Петар Буњак, редовни професор, датум избора у звање: 15. 07. 2009. 
Филолошки факултет Универзитета у Београду 
Ужа научна област: Полонистика 
 
2. Др Марија Стефановић, ванредни професор, датум избора у звање: 16.11.2017. 
Филозофски факултет Универзитета у Новом Саду 
Ужа научна област: Русистика 
 
3. Др Светлана Гољак, доцент, датум избора у звање: 26.5. 2022. 
Филолошки факултет Универзитета у Београду 
Ужа научна област: Белорусистика 
 
4. Др Владислав Пузовић, ванредни професор, датум избора у звање: 14.5.2018. 
Православни богословски факултет Универзитета у Београду 
Ужа научна област: Историја Српске цркве 
 

II БИОГРАФИЈА КАНДИДАТА 
Иван Андријашевић рођен је 13.08.1990. у Београду. Руски језик почео је да учи у основној 

школи, након чега је уписао Филолошку гимназију у Београду (смер живи језици – руски језик), а 
затим и студије на Филолошком факултету у Београду (студијски програм Руски језик, 
књижевност, култура), 2009. године. Основне студије завршио је 2013. године са просеком 9,05 а 
потом је исте године уписао мастер студије на Филолошком факултету Универзитета у Београду. 
Мастер студије завршио је у децембру 2014. године са просеком 9,60 одбраном мастер рада на тему 
Вербалне асоцијације концепта ,туга’ у руском језику са освртом на српски језик. Докторске 



студије уписао је 2017. године. 
У периоду од 2014. године бави се хонорарним превођењем. Од марта 2015. године до маја 

2017. године радио је на одређено време као професор руског језика у више основних и средњих 
београдских школа. 

У периоду од октобра 2016. године до марта 2020. године радио је као наставник руског 
језика на Војној академији. Био је ангажован у настави руског језика на редовним и наменским 
курсевима у својству спољног сарадника. 

Од децембра 2020. године запослен је у Центру страних језика Војне академије у Београду 
као наставник руског језика и преводилац за руски језик. 
 
III БИБЛИОГРАФИЈА КАНДИДАТА 

1. Бугарски воз, индианска нишка или карусели: каким способом продвигаются голоса на 
выборах? (к вопросу о неофразеологизмах с этническим компонентом в политическом 
дискурсе) У: «Благословенны первые шаги...», том 14, Магнитогорск : Государственный 
университет в Магнитогорске, 2020. Стр. 56-61 (у коаторству са Е. Милановом и С. 
Коларевић) 

2. Елементи руског неопаганизма у српским неопаганским часописима Велес и Слава. 
Библиотека Филологически форум, том 7, Универзитет Свети Климент Охридски, Софија : 
Факултет словенске филологије, 2021. https://philol-forum.uni-sofia.bg/veles-slava/ 
(27.04.2022.) 

3. Отворена питања локализације видео-игара на српски језик, Студије видео-игара - нова 
интердисциплинарна научна област : зборник радова са истоимене конференције одржане 
од 10. до 11. децембра 2021. године у Новом Саду / [уредник Манојло Маравић]. - Нови Сад 
: Академија уметности, 2022. стр. 71-83 https://akademija.uns.ac.rs/wp-
content/uploads/2022/03/zbornik-radova.pdf (27.04.2022.) 

4. Лингвистички аспекти српског и руског неопаганизма. ЛИК : часопис за литературу и 
културу, Вишеград : Андрићев институт. ел. издање. [рад прихваћен за објављивање, 
часопис у припреми] 

5. Конфронтативна анализа концепата радости и туге у руском и српском језику, Славистика 
XXVI. Београд : Славистичко друштво Србије. [рад прихваћен за објављивање, часопис у 
припреми] 

 
IV ОЦЕНА ДА ЈЕ КАНДИДАТ ПОДОБАН ДА РАДИ ДИСЕРТАЦИЈУ 

 

Увидом у биографију и библиографију кандидата, комисија сматра да кандидат Иван 
Андријашевић испуњава све услове за израду докторске дисертације. Положио је све испите на 
докторским студијама са високим оценама, а чланке је објављивао у релевантним часописима и 
зборницима у земљи и иностранству. 

 

V ОЦЕНА ПОДОБНОСТИ ПРЕДЛОЖЕНОГ МЕНТОРА 
 

За ментора је предложена др Ксенија Кончаревић, редовни професор Филолошког факултета 
у Београду, Катедра за славистику. 

 
Библиографија ментора са најмање 5 јединица релевантних за област из које се ради 

докторска дисертација: 
 
1. КОНЧАРЕВИЋ, Ксенија и Дара Дамљановић. Настава и методика наставе руског језика у 

Србији у XIX и XX веку: прилози за историју, Београд: Славистичко друштво Србије, Чигоја штампа 



2010, 310 стр. ISBN 978-86-7558-725-5 
2. „Вклад русских эмигрантов-филологов в развитие теории преподавания русского языка в 
Сербии“, [В сб.:] Русская эмиграция в Югославии. Российская академия наук, Москва: 
Институт славяноведения и балканистики, Кафедра славистики Белградского университета, 
"Индрик" 1996, 251-262. 

3. „Непознати документи о универзитетској делатности Радована Кошутића“, Славистика, 
књ. 12 (2008) 389-402. 

4. „Сто шездесет година наставе руског језика у духовним школама Српске православне цркве“, 
Славистика, књ. 13 (2009) 55-62. 

 5. „Рецепција дела Радована Кошутића у послератној русистичкој лингводидактици код Срба (о 
шездесетогодишњици смрти) “, Славистика, књ. 14 (2010) 323-335.  

6. „Културолошки садржаји у најстаријој српској хрестоматији за учење руског језика (Руска 
читанка Ј. Павловића из 1873)“, [У зб.]: Љ. Суботић, И. Живанчевић-Секеруш (уред.), Пети 
међународни интердисциплинарни симпозијум ‘Сусрет култура’, књ. I (Филозофски факултет 
Универзитета у Новом Саду, Нови Сад, 1.12.2009), Нови Сад: Филозофски факултет 2010, 205-
211. 

7. „Најстарији уџбеник руског језика за српске православне богословије – историјски контекст и 
савремена перспектива валоризације (Учитељ руског језика Алимпија Васиљевића из 1862. и 
1871)“, [У:] Б. Шијаковић (уред.), Српска теологија у двадесетом веку: Истраживачки 
проблеми и резултати, књ. 9, Београд: Православни богословски факултет 2011, 216-241.  

8. „Вклад представителей русской диаспоры в практику составления учебников по русскому 
языку для сербской аудитории“, [В сб.:] Б. Станкович (ред.), Русская диаспора и изучение 
русского языка и русской культуры в инославянском окружении. Международный научный  
симпозиум (Белград, 1-2 июня 2011), Белград: Славистическое общество Сербии, 2012, 255-
„Семь десятилетий послевоенной сербской русистики“, Филологические науки, 5 (2015), 102-
109.  

9. „Русский язык в Сербии: традиции и современность“, у: П. Пипер, К. Кончаревич (ред.), 
„Русский язык в исследованиях сербских славистов“, Белград: Филологический факультет 
Белградского университета 2015, 15-33.  

10. „Јубилеј наше прве катедре за проучавање стране филологије: сто четрдесет година 
београдске славистике“, у: К. Кончаревић (уред.), „Универзитетска славистика: традиције, 
савремено стање, перспективе“. Међународни научни зборник поводом 140 година Катедре за 
славистику Београдског универзитета = „Университетская славистика: традиции, современное 
состояние, перспективы“. Международный сборник научных статей, посвященный 140-летию 
Кафедры славистики Белградского университета, Београд: Филолошки факултет Београдског 
универзитета, 2017, 11-24.  

11. „Најстарије хрестоматије руског језика за Србе  – историјски контекст и савремена 
перспектива валоризације (Руска читанка Ј. Павловића из 1873. и Руска читанка за Велику 
школу из 1879. П. Кулаковског)“, у: К. Кончаревић (уред.), „Универзитетска славистика: 
традиције, савремено стање, перспективе“. Међународни научни зборник поводом 140 година 
Катедре за славистику Београдског универзитета = „Университетская славистика: традиции, 
современное состояние, перспективы“. Международный сборник научных статей, 
посвященный 140-летию Кафедры славистики Белградского университета, Београд: 
Филолошки факултет Београдског универзитета, 2017, 59-70. 

Комисија сматра да проф. др Ксенија Кончаревић испуњава све услове за 
ментора предложене докторске дисертације, за област РУСИСТИКА, СЛАВИСТИКА 

(ИСТОРИЈАТ) - ФИЛОЛОШКЕ НАУКЕ. 



 

VI ОЦЕНА ПОДОБНОСТИ ТЕМЕ 
 
            1. ОЦЕНА ФОРМУЛАЦИЈЕ НАЗИВА ТЕЗЕ (НАСЛОВА).  

Комисија закључује да је предложени назив тезе Славистичко дело Платона Андрејевича 
Кулаковског прикладан и да добро репрезентује суштину предложене теме истраживања. 
 

2. ОЦЕНА ПРЕДМЕТА (ПРОБЛЕМА) ИСТРАЖИВАЊА. 
Предмет ове докторске дисертације јесте славистичко дело др Платона Андрејевича 

Кулаковског, најпознатијег српској јавности као првог званично постављеног универзитетског 
професора руског језика у Србији. Међутим, његова пионирска достигнућа нису ограничена 
искључиво на наставу. Осим чињенице да је био први професор руског језика на Великој школи у 
Београду (изузев факултативног курса који је студентима у летњем семестру 1863. одржао 
Алимпије Васиљевић), такође је и први професор једног страног словенског језика на Великој 
школи, аутор првог универзитетског уџбеника руског језика у Србији (Руска читанка), први 
предавач на јавним предавањима из руског језика организованим за српско грађанство, просветни 
инспектор за руски језик, аутор прве монографије о Вуку Караџићу, као и аутор прве монографије 
о Славенској школи у Сремским Карловцима. Њему такође припадају заслуге за оснивање 
славистичке библиотеке на Великој школи. 

Платон Андрејевич Кулаковски рођен је 26. јуна (8. јула) 1848. године у граду Паневежис 
Ковенске губерније (на територији данашње Литваније). Био је најстарији син у породици, а имао 
је два брата и четири сестре. Рано је остао без оца, свештеника локалне цркве, који је такође радио 
и као учитељ права у градској гимназији. Гимназија је затворена након пољског устанка, те је 
школовање наставио у гимназији у Виљнусу. Средњу школу завршава са одличним успехом и 
уписује историјско-филолошки факултет Московског универзитета. Након завршетка студија, 
радио је у Владимирској губернској гимназији, а касније и у Четвртој московској гимназији као 
наставник латинског језика и руске словесности. Занимљиво је да је његов млађи брат Јулијан 
Андрејевич Кулаковски такође био знаменити руски филолог, члан Руске академије наука, 
универзитетски професор и врсни стручњак за класичне језике, историчар, археолог, преводилац 
са латинског и старогрчког језика и публициста. 

П. А. Кулаковски је 1876. године послат у иностранство ради изучавања словенских 
језика. За време студија, у контакту са И. С. Аксаковом и браћом Ј. Ф. и Н. Ф. Самаринима 
приближава се словенофилским идејама. Прва инострана истраживачка путовања била су у 
Чешку, а затим и у земље нашег региона, у Љубљану и Загреб. Исте године млади научник добио 
је посао кореспондента из словенских земаља у конзервативном часопису Московске ведомости. 
Након стицања независности Србије 1878. године, министар просвете Алимпије Васиљевић (који 
је претходно студирао у Русији) тражио је у Русији наставника руског језика за београдску Велику 
школу (касније Београдски универзитет). На препоруку И. С. Аксакова из Москве и В. И. 
Ламанског из Санкт Петербурга, подржана је кандидатура младог Кулаковског као најподеснијег 
кандидата, те је он потписао трогодишњи уговор. 

Затечену ситуацију описује речима: „ ... нисам пронашао ни хрестоматију, ... ни граматику 
руску за Србе, ... ни речника“. Већ 1879. године припремио је и објавио хрестоматију руске 
књижевности под називом Руска читанка. Заједно са студентима преводио је класике руске 
књижевности на Великој школи. Истовремено је објавио пет „Писама о савременој руској 
књижевности“ у београдском часопису Отаџбина, која су била намењена упознавању читалаца са 
стањем у руској књижевности и периодици. Током 1881. године написао је монографску скицу о 
Лукијану Мушицком. Изучавајући српску историју, књижевност и језик и истовремено пишући за 
руске часописе чланке о Србији и Србима, П. А. Кулаковски радио је на месту професора руског 



језика Велике школе до 1882. године. У Србији је 1881. године изабран за члана Српског ученог 
друштва, док је у својој отаџбини признање за заслуге ширења руског културног утицаја у 
иностранству примио орден Светог Станислава II степена. 

Након повратка у Москву, Кулаковски је написао и одбранио магистарску дисертацију под 
називом Вук Караџић. Његов рад и значај у српској књижевности (рус. Вук Караджич, его 
деятельность и значение в сербской литературе). То је била прва научна монографија о Вуку 
Караџићу. Од 1884. до 1902. године Кулаковски је предавао на Варшавском универзитету, прво 
као професор руског језика, касније и професор словенских наречја (1892-1902). Осим Бугарске, у 
којој је провео одређено време, 1893. године пошао је на пут у Загреб, а следеће године је 
одбранио докторску дисертацију на тему Илиризам: истраживања историје хрватске 
књижевности периода ренесансе. За књигу на ову тему 1895. године примио је награду Руске 
академије наука Котљаревског (рус. Премия Котляревского). Његова последња велика научна 
студија објављена 1903. године јесте Начало русской школы у сербов в XVIII в. (срп. Почетак 
руске школе код Срба у XVIII веку). Централно место ове студије представља прича о доласку 
учитеља Максима Суворова у Србију по наредби императора Петра Првог. 

Добио је чин грађанског саветника (статский советник) 1. јануара 1896. године. Главни 
уредник часописа Правительственный вестник постао је 1902. године (или према другим 
изворима, био је на тој функцији у периоду 1898-1905). Постао је чиновник посебних задатака IV 
класе у Министарству унутрашњих послова 19. јула 1903. године, заменик председника 
Петербуршког Словенског добротворног друштва био је од 1907. године, главни уредник и 
руководилац недељника Окраины России (1906-1911), члан савета Императорског друштва чувара 
руског историјског просветитељства, почасни члан Српске краљевске академије наука, 
Петербуршког и Бугарског словенског друштва, Холмског Богородичиног братства (Холмское 
Богородицкое братство), а заслужио је и ордене: Светог Владимира III степена, Свете Ане II 
степена, Светог Станислава I степена (17. априла 1905. године), Светог Саве III степена, Кнеза 
Данила III степена. 

Предавањима на Санкт-Петербуршком историјском институту и Женском педагошком 
институту 1908. године вратио се активним предавањима. Преминуо је 18. децембра 1913. године, 
оставивши иза себе обимну библиотеку на разним словенским језицима, која је након његове 
смрти пренесена у библиотеку Руске академије наука. Највише књига ове библиотеке обрађује 
тему словенског јединства, што је резимирао други познати слависта А. А. Башмаков: „Платон 
Андрејевич је цео свој живот волео Словенство; веровао је у коначну победу велике идеје његовог 
уједињења“. 

  
 

Комисија закључује да је предложени предмет истраживања својом сложеношћу, 
актуелношћу и значајем погодан за дисертационо истраживање. 
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4. ЦИЉ ИСТРАЖИВАЊА, ХИПОТЕЗЕ И ОЧЕКИВАНИ РЕЗУЛТАТИ. 
 

Циљ истраживања јесте осветљавање периода почетка развоја српске универзитетске русистике 
кроз детаљно представљање научног рада првог универзитетског професора руског језика на 



Великој школи у Београду, Платона Андрејевича Кулаковског, као и историографска обрада, 
систематизација и критичка ревалоризација целокупног опуса П. А. Кулаковског у контексту 
његовог доба, али и са позиција савремене славистике.  

Премда је П. А. Кулаковски био заслужан за школовање прве генерације студената руског језика и 
књижевности, ниједна његова књига објављена у Србији у наслову не садржи његово име. Циљ 
рада је и својеврсна рехабилитација професора Платона Андрејевича Кулаковског у српској 
русистици, славистици, културној и просветној историји Срба и сагледавање његове улоге у 
руско-српским везама и односима. 

Кроз даље истраживање архивске документације и библиотечких архива (које је за потребе 
пријављивања ове дисертације већ увелико започело) биће могуће доћи до нових детаља и 
прецизније библиографије како самог Платона Андрејевича Кулаковског, тако и података о њему 
и његовом животу и раду. 

Претпоставка од које кандидат полази је да ће се списак његових објављених радова 
проширити, кроз проверу архивске документације и библиотечких архива, као и да ће се пронаћи 
незабележени радови посвећени разним аспектима стваралаштва Кулаковског. Кроз анализу 
његовог стваралаштва очекујемо да ће се открити нове димензије српске русистике, славистике, 
историје школства, историје српко-руских културних и просветних дотицаја и веза у 19. веку, као 
и сагледати значај његовог наставног, научног и списатељског рада у контексту развоја српске 
славистике (русистике). 

 
5. ПЛАН РАДА И МЕТОДЕ ИСТРАЖИВАЊА. 
 

Кандидат ће истражити радове П. А. Кулаковског и анализирати њихов историјски и историјско-
лингвистички контекст и значај за српску науку о језику и славистику у словенском и европском 
контексту. 

У истраживању ће бити примењени херменеутички метод (анализа литературе у вези са 
конкретном темом), конструктивни метод (уочавање општих начела на основу резултата 
добијених претходном анализом), каузални метод (откривање узрочно-последичне повезаности 
историјских околности у којима је делао, с једне, стања и достигнућа русистике и славистике у 
његово доба, с друге, и садржаја и идејне усмерености дела Кулаковског,  с треће стране). 

Кандидат ће резултатима оваквог истраживања пружити допринос осветљавању делатности првог 
универзитетског професора руског језика на Великој школи, и тиме допринети истраживању 
допарадигматске етапе (термин А. Ј. Бондаренко и В. А. Московкина, прихваћен од водећих 
историчара наставе руског језика као страног у европским и светским оквирима) конституисања 
методике наставе руског језика као страног и историје српске славистике и русистике у 
словенском и европском контексту. 

План рада обухватиће следеће аспекте истраживања: 

- историјске околности у време доласка у Србију и потоње делатности П. А. Кулаковског 
(стање у школству Србије, посебно универзитетском, дотадашњи статус руског језика као 
наставног предмета у школама од званичног увођења 1849. и стварања првих школских 
уџбеника и приручника, стање славистичке науке, друштвено-политичке и културне 
околности, руско-српске везе); 

- наставни рад П. А. Кулаковског на Великој школи и његови методички материјали 
(публикације);  

- научни радови П. А. Кулаковског из области русистике (историја руског књижевног 



језика, руска књижевност, методика наставе руског језика као страног);  

- научни радови П. А. Кулаковског из области србистике и кроатистике и његова 
преводилачка остварења из ове области; 

- бављење П. А. Кулаковског етнологијом, српском националном и културном историјом, 
историјом школства у Срба, значајним личностима српске културе и духовности; 

- бављење П. А. Кулаковског словенском филологијом и њеним угледним представницима; 

- радови П. А. Кулаковског о дипломатској и политичкој позицији Србије и Босне и 
Херцеговине; 

- радови П. А. Кулаковског о свесловенским конгресима и организацијама. 

Кандидат ће истражити радове Кулаковског, стављајући их у историјски лингвистички 
контекст. Будући да је од једног од његових првих  радова прошло и више од сто четрдесет 
година, његово стваралаштво биће анализирано кроз преглед тадашње актуелне научне мисли, уз 
осврт на савремене погледе на проблематику којом се бавио. Када је реч о његовим методичким 
остварењима, значај његовог дела биће стављен у контекст руске и српске лингводидактике 
допарадигмалног периода. Напослетку, његови популарни радови штампани у часописима ће бити 
описани као допринос руско-српским културолошко-језичким, етнографским и књижевим везама. 

 
Резултатима предложеног истраживања кандидат ће покушати да пружи допринос 

ширењу круга спознаја у области историје русистичке и србистичке науке, методике наставе 
руског језика у српској средини, као и ревалоризацији целокупног стваралаштва овог неправедно 
заборављеног прегаоца руске и словенске филологије.  

 
VII ЗАКЉУЧАК СА ОБРАЗЛОЖЕНОМ ОЦЕНОМ О ПОДОБНОСТИ ТЕМЕ И 
КАНДИДАТА: 

 
На основу наведених података о кандидату, Комисија констатује да је мср Иван 

Андријашевић  подобан кандидат за израду докторске дисертације. 
 
На основу постављених циљева и очекиваних резултата, Комисија констатује да је 

предложена тема подобна за израду докторске дисертације у области Русистика, Славистика 
(историјат)  – филолошке науке.  

 
На основу наведених података о предложеном ментору, Комисија констатује да је проф. др 

Ксенија Кончаревић подобна за ментора предложене докторске дисертације.  
 
 
 
 
 
 
На основу изнесеног, Комисија предлаже Наставно-научном већу Филолошког факултета 

Универзитета у Београду да донесе позитивне оцене о подобности кандидата мср Ивана 
Андријашевића и предложене теме докторске дисертације под насловом Славистичко дело 
Платона Андрејевича Кулаковског, а да се за ментора именује др Ксенија Кончаревић, редовни 
професор на Катедри за славистику Филолошког факултета Универзитета у Београду. 
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